
女人心計─呂太后
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華語三 張詠琳 9714151

華語三 張家瑋 9714157
壹、前言  


  撰寫者：江枚芸
金碧輝煌的皇宮背後隱藏著許多勾心鬥角的事，皇宮猶如戰場，皇宮上上下下幾乎都是女人，為了得到皇上的寵愛，她們無所不用其極，說她們得了失心瘋一點也不為過，歷史上有幾位女人是在皇宮當中的「佼佼者」，戰國時代趙太后、漢代呂太后(呂雉、)西晉賈太后、唐代武則天、清朝慈禧，他們都曾掌控政治，這次我們的報告主要是要來分析呂太后。
1、 呂太后在漢書、史記描述的差別，分別對呂太后的評價

2、 呂后的性格轉變
劉邦在打天下時的呂后(是位賢內助)
劉邦打完天下後的呂后(女性復仇)

3、 呂太后的政治手法

4、 結論─呂太后的下場

貳、人物介紹










撰寫者：江枚芸
一、呂太后
 (一)劉邦打天下重要的助手。

1、單父（山東單縣）人。早年其父為避仇遷居沛縣
2、是中國歷史上有記載的第一位皇后和皇太后。又稱為漢高后、呂后、呂太后。
二、劉盈(孝惠帝)
(一)為人仁慈
《史記本紀第九呂太后》呂后最怨戚夫人及其子趙王，......孝惠帝慈仁，知太后怒，自迎趙王霸上，與入宮，自挾與趙王起居飲食，太后欲殺之，不得間。

孝惠元年十二月，帝晨出射。趙王少，不能蚤起。太后聞其獨居，使人持酖(鴆ㄓㄣˋ)[毐酒]飲之，犁明，孝惠還，趙王已死。
惠帝知道母親很討厭趙王(如意)，為了保護他，於是每天與他形影不離，呂后因此找不到機會下手殺他。
     某日早晨，惠帝要去練習射箭，趙王因為年紀小，起不來(惠帝又不忍心叫醒他，想說時間短沒有關係，於是就出去了)。結果呂后聽說了，就馬上派人去毒殺趙王，等到惠帝回來時，他已經不治身亡了。

(二)和他的外甥女(張嫣，張皇后)結婚

呂后為了鞏固皇朝的地位，讓血緣更加純正，在現在觀點來看是亂淪，不過在過去的社會常有這樣的的事發生。
三、戚夫人

(一)、戚夫人是封號，她的真名叫戚懿，山東定陶人，定陶就是現在的山東省菏澤市定陶縣。
(二)、戚夫人也是中國歷史上出身最為卑微的后妃之一，戚夫人的老爹是男奴，為當地的一個土財主抬轎子，戚夫人的老娘是女奴，為別人洗衣服，戚夫人一出生注定就是一個女奴。
1、戚夫人一家住在風一吹就可能倒塌的茅草屋裡，過著食不果腹、衣不蔽體的下賤生活，這樣的日子捱到了戚夫人十六歲。十六歲這一年，她碰到了生命中的第一大貴人，劉邦。

2、得劉備相當多的寵愛，可是也因此而招來很多禍害，最後被呂后作為人彘(像豬的人)

四、薄夫人
(1) 、薄姬的父親為會稽郡

 HYPERLINK "http://zh.wikipedia.org/zh-hk/%E5%90%B4%E5%8E%BF" \o "吳縣" 吳縣（今江蘇省

 HYPERLINK "http://zh.wikipedia.org/zh-hk/%E8%8B%8F%E5%B7%9E%E5%B8%82" \o "蘇州市" 蘇州市）人。秦朝的時候與魏王宗室女魏媼

 HYPERLINK "http://zh.wikipedia.org/zh-hk/%E7%A7%81%E9%80%9A" \o "私通" 私通，生下薄姬。
(2) 、很少受到劉邦的關愛，不過因為這樣才可以避開呂后的怒意
1、高祖駕崩後，各位被寵的姬妾皆為戚夫人的從屬，引起呂后的怒意，一律幽禁她們不得出宮。因為薄姬少見高祖，地位也不高，所以准許她出宮，從其子到代就國，是爲代太后，劉恆被封為代王。
5、 劉恆

(一)漢文帝，仁德、勤儉、聖明，是歷史上有名的好皇帝
(二)擁代王為皇帝

代王立十七年，呂后駕崩。大臣議立後，認為外家呂氏強暴，皆稱薄氏仁善，故迎立代王劉恆爲皇帝，尊薄氏爲皇太后，封薄昭爲軹侯。
參、呂后性格的轉換
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一、原因-漢高祖寵愛戚夫人及其子如意

及高祖為漢王，得定陶戚姬，愛幸，生趙隱王如意。孝惠為人仁弱，高祖以為不類我，常欲廢太子，立戚姬子如意，如意類我。戚姬幸，常從上之關東，日夜啼泣，欲立其子代太子。呂后年長，常留守，希見上，益疏。如意立為趙王後，幾代太子者數矣，賴大臣爭之，及留侯策，太子得毋廢。
高祖非常寵愛一名定陶女子，戚夫人，生有趙隱王如意。漢高祖劉邦其實對太子盈有著不滿，因為劉盈的個性柔弱，與世無爭，非常軟弱，高祖認為劉盈與他不像，所以劉邦在心裡一直想要換太子，再加上劉邦非常喜愛戚夫人所生的孩子－如意，認為如意得資質很高，而且很像他。同時戚夫人又常常對高祖要求換太子，呂后年老色衰，高祖也漸漸的疏遠，他們也很少見面。如意被封趙王後，幾乎快要取代太子，幸好有大臣們的建言，以及留侯張良的計策，請來商山四皓(隱居於商山中的四位賢者，高祖十分尊敬他們)輔佐太子劉盈，才打消高祖的念頭。但因為這次的事件使呂后心中流下了芥蒂。

2、 戚夫人與如意下場

呂后最怨戚夫人及其子趙王，迺令永巷囚戚夫人，而召趙王。使者三反，趙相建平侯周昌謂使者曰：「高帝屬臣趙王，趙王年少。竊聞太后怨戚夫人，欲召趙王并誅之，臣不敢遣王。王且亦病，不能奉詔。」呂后大怒，迺使人召趙相。趙相徵至長安，迺使人復召趙王。王來，未到。孝惠帝慈仁，知太后怒，自迎趙王霸上，與入宮，自挾與趙王起居飲食。太后欲殺之，不得閒。孝惠元年十二月，帝晨出射。趙王少，不能蚤起。太后聞其獨居，使人持酖飲之。犁明，孝惠還，趙王已死。於是迺徙淮陽王友為趙王。夏，詔賜酈侯父追謚為令武侯。太后遂斷戚夫人手足，去眼，煇耳，飲瘖藥，使居廁中，命曰「人彘」。居數日，迺召孝惠帝觀人彘。孝惠見，問，迺知其戚夫人，迺大哭，因病，歲餘不能起。使人請太后曰：「此非人所為。臣為太后子，終不能治天下。」孝惠以此日飲為淫樂，不聽政，故有病也。
在高祖死後，呂后的不滿在這時後爆發了，她先逼戚夫人穿上囚衣，帶上鐵枷，在永巷做苦工，戚夫人非常悲痛，經常在工作的時候唱哀歌，「子為王，母為虜，終日舂薄暮，常與死為伍！相去三千里，當誰使告汝？」
呂后知道後，派人告訴戚夫人，她這麼想見到兒子呂后就派人去請她兒子來，這當然是呂后為了除去如意所下命令，於是趙王如意的宰相周昌就以趙王身體不適回絕使者，呂后知道後非常生氣，就把周昌找來，再召見趙王，在如意到宮中前，劉盈為人仁慈，想保全如意，所以就先出去迎接如意，並且讓如意一直跟著他，讓呂后找不到機會下手，但有天惠帝早起去狩獵，因為如意還小不能早起，便留下了如意一人，讓呂后逮到機會，命宮女端毒酒給如意，使如意身亡。另劉盈自責不已。

呂后當然不會就這樣放過戚夫人，呂后命人斬去她手腳，薰聾雙耳，挖掉雙目，又以啞藥將她毒啞，拋入茅廁之中，稱為人彘。並找來了惠帝，惠帝看到後受到驚嚇，放棄政務，整日沉迷於酒色，不敢再忤逆呂后，把政務都交給呂后，成為了魁儡皇帝。
肆、對劉氏報復
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一、楚元王、齊悼惠王皆來朝。十月，孝惠與齊王燕飲太后前，孝惠以為齊王兄，置上坐，如家人之禮。太后怒，乃令酌兩卮酖，置前，令齊王起為壽。齊王起，孝惠亦起，取卮欲俱為壽。太后乃恐，自起泛孝惠卮。齊王怪之，因不敢飲，詳醉去。
齊王劉肥，封土稍多，遭呂后忌妒，有一天齊王來朝見，惠帝認為齊王是兄長，請他坐上高位，太后很生氣，就趁機命人拿兩杯毒酒，，放在齊王面前，命令齊王站起向太后敬酒祝壽,這時惠帝也站起來端起毒酒，太后緊張趕緊把惠帝的酒打翻，齊王覺得奇怪就趕緊假裝酒醉告退。
二、趙王劉友，不愛呂后賜給他的呂女兒愛他的姬，呂后居然就活活把他餓死。

太后召趙王友。友以諸呂女為受后，弗愛，愛他姬，諸呂女妒，怒去，讒之於太后，誣以罪過，曰：「呂氏安得王！太后百歲后，吾必擊之」。太后怒，以故召趙王。趙王至，置邸不見，令衛圍守之，弗與食。
三、梁王劉恢也因不堪其妻呂氏女的挾持，憤而自殺

梁王恢之徙王趙，心懷不樂。太后以呂產女為趙王后。王后從官皆諸呂，擅權，微伺趙王，趙王不得自恣。王有所愛姬，王后使人酖殺之。王乃為歌詩四章，令樂人歌之。王悲，六月即自殺。太后聞之，以為王用婦人棄宗廟禮，廢其嗣。
四、燕王劉建死，他唯一的子嗣也難逃呂后毒手

燕靈王建薨，有美人子，太后使人殺之，無后，國除。
伍、政治能耐
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一、呂雉位居皇后之後，積極幫助劉邦剷除異己，設計殺害了韓信開國功臣
根據司馬遷《史記》的記載，韓信被殺大概是這樣的一個過程。在漢十一年，就是劉邦當了漢王的第十一年，也即他當了皇帝的第六年——這個時候西漢王朝也不過剛剛建立——發生了一件事情，一個叫陳豨(ㄒㄧ)的起兵造反，他自稱“代王”，不是代替的“代”，而是代國之王。代在什麼地方呢？是在現在的河北省境內。陳豨(ㄒㄧ)當時有很多軍隊和人馬，而且他是養士的人，手下有很多英雄豪傑——陳豨(ㄒㄧ)這個人是很厲害的，走到哪兒隨從他的車輛都有上千輛，很多人擁護他。
    聽到陳豨(ㄒㄧ)反了的消息，劉邦勃然大怒，帶領軍隊御駕親徵，去討伐陳。這期間，韓信與陳豨(ㄒㄧ)有書信來往。韓信寫信給陳說，你只管造反，兄弟我在京城給你做內應。而且他做了準備，準備把監獄裏的人放出來，讓他們去攻打皇宮——當時留守京城的人是呂后，就說把呂后抓起來殺了。呂后於是用蕭何的計謀，誅殺韓信，劉邦聽說韓信已死，於是拜丞相蕭何為相國。後世有名言，「成也蕭何，敗也蕭何」，說的是韓信的成、敗都是蕭何一手造成的，可見「英雄造時勢」。
二、匈奴的追求

    匈奴冒頓單于乘劉邦之死，下書羞辱呂后，說﹕「你死了丈夫，我死了妻子，兩主不樂，無以自虞，願以所有，易其所無。」呂后採納季布的主張，壓住怒火，平心靜氣復書說﹕「我已年老棄衰，髮齒也墮落了，步行也不方便。」然後贈與車馬，婉言謝絕，終於化干戈為玉帛，匈奴自愧失禮，遣使向漢朝認錯。

三、太子之位之爭

劉盈7歲被立為太子，但後來劉邦寵愛戚夫人，疏遠了年老色衰的呂后，便打算改立戚夫人的兒子劉如意為太子，但呂后請出張良和「商山四皓」四位德高望重的人(東園公，角裏先生，綺裏季，夏黃公)來站台，這四個人都是劉邦想要得到的謀士，卻一直得不到(因為這四個人都認為劉邦對臣子輕慢侮辱，故不接受劉邦的入仕邀請，而逃到山野之間隱居)，加上劉盈依照張良的計策，三不五時帶這四個人入朝面見劉邦，劉邦好奇詢問，才得知劉盈有了這四個人的輔佐，於是對戚夫人說：「我本來想把劉盈換掉，但他有這四賢人輔佐，羽翼已豐，已經非常難再把他換掉了！呂雉實在是太厲害了！」所以劉盈的地位自此十分堅固，呂后也穩坐大位！劉邦才打消廢太子的的念頭。

《史記 留侯世家》上欲廢太子，立戚夫人子趙王如意。大臣多諫爭，未能得堅決者也。呂後恐，不知所為。人或謂呂後曰：「留侯善畫計筴，上信用之。」呂後乃使建成侯呂澤劫留侯，曰：「君常為上謀臣，今上欲易太子，君安得高枕而臥乎？」留侯曰：「始上數在困急之中，幸用臣筴。今天下安定，以愛欲易太子，骨肉之間，雖臣等百餘人何益。」呂澤彊要曰：「為我畫計。」留侯曰：「此難以口舌爭也。顧上有不能致者，天下有四人。四人者年老矣，皆以為上慢侮人，故逃匿山中，義不為漢臣。然上高此四人。今公誠能無愛金玉璧帛，令太子為書，卑辭安車，因使辯士固請，宜來。來，以為客，時時從入朝，令上見之，則必異而問之。問之，上知此四人賢，則一助也。」於是呂後令呂澤使人奉太子書，卑辭厚禮，迎此四人。四人至，客建成侯所。
四、想要廢除白馬盟約，立呂氏家族
(一) 白馬盟約：「非劉氏而王，天下共擊之。」
1、試探當時參與立約之人的意見，王陵(右丞相)因反對而遭罷官
(1)陳平與周勃卻說「高祖定天下，分封子弟為王，現在太后代理國政，分封幾位呂家兄弟為王也是可以阿！」
「高帝定天下，王子弟，今太后稱制，王昆弟諸呂，無所不可。」
(2) 王陵很不高興地責備陳平和周勃道：

「當的我們和高皇帝歃血盟誓：「非劉氏不王，非有功不侯。」你們兩位不是也在現場嗎？如今高皇帝崩逝，太后稱制，欲封呂氏為諸侯王，你們卻順其意討好她，背棄盟約，日後有何面目見高皇帝於地下？」

王陵讓陳平、絳侯曰：「始與高帝啑血盟，諸君不在邪？今高帝崩，太后女主，欲王呂氏，諸君從欲阿意背約，何面目見高帝地下？」
(3) 陳平和周勃卻苦筆解釋道：

「如今太后稱制，我們反對到底，必造成內爭，危及國家安全。太后一生氣，殺盡劉氏諸王，對劉氏政權反而是不利的。」

陳平：「如果要守住原則，當朝力爭，臣等絕對不如君相。但欲設法維持國家安定，運用智謀保全劉氏後代，可能君相不如我們了。」

陳平、絳侯曰：「於今面折廷爭，臣不如君；夫全社稷，定劉氏之后，君亦不如臣。」
(二)呂家勢力擴張

(1)呂太后便以陳平為右丞相，審食其為左丞相。此時政事全由陳平處理，審食其仍負責宮中監管，如郎中令。
Ps：劉邦自立沛公後，將父親劉太公託付給兄劉喜和審食其。高祖2年（前205年）、漢王劉邦敗於西楚霸王項羽，丟棄妻子逃走。劉邦之妻呂雉（呂后）、劉邦之父劉太公被項羽俘虜，審食其開始跟隨呂后，也跟呂后發生了婚外情。
(4)她採用漸近的方式為之，她首先追尊其父親臨泅侯呂公為宣王，以及已經去世的長兄呂澤為悼武王。由於死人對大家比較沒有壓力，反彈力量較小，但只要先有呂氏為王的先例，日後要晉封呂氏便容易多了，於是呂太后就大封她的血緣親戚為王，呂台、呂產、呂祿、呂嘉、呂通等，皆為呂太后所封。
(5)魯元公主的兒子張偃

正好，呂太后的獨生女——嫁給張敖的魯元公主也去世了，太后便將其子張偃封為魯王，追謚魯元公主為魯元太后。這樣總算又有一個非劉氏的諸侯，而且是高皇帝的外孫，大家比較不會反對，更增添日後呂氏為王的合法性。

(6)封劉氏家族

A、立惠帝劉盈的養子劉強為淮陽王

B、原淮陽王劉友遷徙為趙王，並以趙國的恆山郡獨立為恆山國，將劉盈另一位養子劉不疑封為恆山王。

(三)廢除劉恭(少帝)
少帝已逐漸年長，有熟知內情的宦者密告之，他並非惠帝劉盈之子，而且生母已為呂太后所殺。劉恭：「太后殺了我的母親，長大後我將會報復的。」呂太后一聽，盛怒之下，便將他監禁於永巷中，並對外宣稱皇上生病了，左右眾大臣均不得見。

(1)呂太后乃召議群臣表示：「如今皇上一病不起，失惑昏亂，恐怕無法再視事，為了國家穩定，似乎應該找個代理人了。」

(2)群臣不明就裡，只得表示：「皇太后為天下萬民計，一切作為都是想讓宗廟、社稷能夠永久安定，臣等沒有意見，願意奉詔行事。」

(3)呂太后見大臣們皆無意見，便廢了少帝，並暗中誅殺之。

陸、漢書與史記眼中的呂后






撰寫者：張詠琳
一、時間差別

(一)、漢書──在《高帝紀》之後，是由《惠帝紀》所接續，《高后紀》則是記載惠帝死後到文帝繼位前的史事。

(二)、史記──《史記‧呂太后本紀》中所記載的為漢高祖死後到漢文帝繼位之間的史事。
二、體例
(一)、漢書──呂后記載在《卷九十七．外戚傳第六十七》。本紀是以『帝系』為主，因此呂后列為外戚傳，而不列入帝王中。

(二)、史記──本紀主要是記載當時主宰天下者的史事，因此在《高祖本紀》之後即為《呂太后本紀》，這是因為雖然當時的皇帝為漢惠帝劉盈，但是真正主宰天下的權柄卻是握在呂后手中，因此《史記》並沒有為漢惠帝作本紀，而是為呂后作本紀。
三、寫作手法
(一)、漢書──相較於史記而言，史記把呂后的一生都基本囊括了，但漢書則挑重要紀事來寫。語言莊嚴工整，多用排偶。
(二)、史記──善於通過細節描寫刻劃人物形像，運用符合人物身份的語言刻劃人物，語言的個性化特點非常突出。讀起來較深動並且引起讀著的興趣繼續看下去。
四、文本異同
	
	原文

	漢書
	高皇后呂氏，生惠帝。佐高祖定天下，父兄及高祖而侯者三人。惠帝即位，尊呂后為太后。太后立帝姊魯元公主女為皇后，無子，取后宮美人子名之以為太子。惠帝崩，太子立為皇帝，年幼，太后臨朝稱制，大赦天下。乃立兄子呂台、產、祿、台子通四人為王，封諸呂六人為列侯。

	史記
	孝惠皇后，無子，詳為有身，取美人子名之，殺其母，立所名子為太子。孝惠崩，太子立為帝。帝壯，或聞其母死，非真皇后子，乃出言曰：「后安能殺吾母而名我？我未壯，壯即為變。」太后聞而患之，恐其為亂，乃幽之永卷中，言帝病甚，左右莫得見。太后曰：「凡有天下治為萬民命者，蓋之如天，容之如地，上有歡心以安百姓，百姓欣然以事其上，歡欣交通而天下治。今皇帝病久不已，乃失惑惛亂，不能繼嗣奉宗廟祭祀，不可屬天下，其代之。」群臣皆頓首言：「皇太后為天下齊民計所以安宗廟社稷甚深，群臣頓首奉詔。」帝廢位，太后幽殺之。五月丙辰，立常山王義為帝，更名曰弘。不稱元年者，以太后制天下事也。


五、呂后的下場                                         撰寫者：張詠琳
(一)、漢書

	
	原文

	呂后死亡
	秋七月辛巳，皇太后崩于未央宮。遺詔賜諸侯王各千金，將、相、列侯下至郎吏各有差。大赦天下。上將軍祿、相國產顓兵秉政，自知背高皇帝約，恐為大臣、諸侯王所誅，因謀作亂。

	諸呂叛變
	時齊悼惠王子硃虛侯章在京師，以祿女為婦，知其謀，乃使人告兄齊王，令發兵西。章欲与太尉勃、丞相平為內應，以誅諸呂。齊王遂發兵，又詐琅邪王澤發其國兵，并將而西。產、祿等遣大將軍灌嬰將兵擊之。嬰至滎陽，使人諭齊王与連和，待呂氏變而共誅之。 


	平亂
	太尉勃与丞相平謀……使人劫商令寄紿說祿曰：“高帝与呂后共定天下，劉氏所立九王，呂氏所立三王，皆大臣之議。事已布告諸侯王，諸侯王以為宜。今太后崩，帝少，足下不急之國守籓，乃為上將將兵留此，為大臣諸侯所疑……與大臣盟而之國？齊兵必罷，大臣得安，足下高枕而王千里，此万世之利也。”…… 祿遂解印屬典客，而以兵授太尉勃……宮掖門，見產廷中……殺之郎中府吏舍廁中。

	結局
	辛酉，斬呂祿，笞殺呂嬃。分部悉捕呂男女，無少長皆斬之。 
大臣相与陰謀，以為少帝及三弟為王者皆非孝惠子，复共誅之，尊立文帝。


(二)、史記

	
	原文

	呂后病因
	三月中，呂后祓，還過軹道，見物如蒼犬，據高后掖，忽弗複見。卜之，雲趙王如意為祟。高后遂病掖傷

	安排後事
	七月中，高后病甚，乃令趙王呂祿為上將軍，軍北軍；呂王產居南軍。呂太后誡產、祿曰：「高帝已定天下，與大臣約，曰『非劉氏王者，天下共擊之』。今呂氏王，大臣弗平。我即崩，帝年少，大臣恐為變。必據兵衛宮，慎毋送喪，毋為人所制。」辛巳，高后崩，遺詔賜諸侯王各千金，將相列侯郎吏皆以秩賜金。大赦天下。以呂王產為相國，以呂祿女為帝后。高后已葬，以左丞相審食其為帝太傅。

	剷除呂氏
	硃虛侯劉章有氣力，東牟侯興居其弟也。皆齊哀王弟，居長安。當是時，諸呂用事擅權，欲為亂，畏高帝故大臣絳、灌等，未敢發。硃虛侯婦，呂祿女，陰知其謀。恐見誅，乃陰令人告其兄齊王，欲令發兵西，誅諸呂而立。　

　　絳侯乃與丞相陳平謀，使人劫酈商。令其子寄往紿說呂祿曰：「高帝與呂后共定天下，劉氏所立九王，呂氏所立三王，皆大臣之議，事已佈告諸侯，諸侯皆以為宜。今太后崩，帝少，而足下佩趙王印，不急之國守籓，乃為上將，將兵留此，為大臣諸侯所疑……請梁王歸相國印，與大臣盟而之國，齊兵必罷，大臣得安，足下高枕而王千里，此萬世之利也。」呂祿信然其計，欲歸將印，以兵屬太尉。

	結局
	　八月庚申旦，平陽侯窋行御史大夫事，見相國產計事……逐產，殺之郎中府吏廁中。

　　遂遣人分部悉捕諸呂男女，無少長皆斬之。辛酉，捕斬呂祿，而笞殺呂嬃。使人誅燕王呂通，而廢魯王偃……乃與太僕汝陰侯滕公入宮，前謂少帝曰：「足下非劉氏，不當立。」……少帝曰：「欲將我安之乎？」滕公曰：「出就捨。」捨少府。乃奉天子法駕，迎代王於邸。報曰：「宮謹除。」代王即夕入未央宮。有謁者十人持戟衛端門，曰：「天子在也，足下何為者而入？」代王乃謂太尉。太尉往諭，謁者十人皆掊兵而去。代王遂入而聽政。夜，有司分部誅滅梁、淮陽、常山王及少帝於邸。


六、評價
1.漢書──贊曰：孝惠、高后之時，海內得离戰國之苦，君臣俱欲無為，故惠帝拱己，高后女主制政，不出房闥，而天下晏然，刑罰罕用，民務稼穡，衣食滋殖。

2.史記──太史公曰：孝惠皇帝、高后之時，黎民得離戰國之苦，君臣俱欲休息乎無為，故惠帝垂拱，高后女主稱制，政不出房戶，天下晏然。刑罰罕用，罪人是希。民務稼穡，衣食滋殖。
【索隐述赞】高祖猶微，呂氏作妃。及正軒掖，潛用福威。志懷安忍，性挾猜疑。置鴆齊悼，殘彘戚姬。孝惠崩殞，其哭不悲。諸呂用事，天下示私。大臣菹醢，支孽芟夷。禍盈斯驗，蒼狗為菑。

七、結論
史記與漢書最大的差異點在於史料的運用。史記除採用史料的記載，還由於司馬遷到處訪問耆老當地所流傳的傳說，並揉雜一些自己的思想，運用文字技巧去導引讀者的最終歸結，所以與其說史記是一本歷史，倒不如說是藉由史事表現出作者偉大情操的一部作品，這正是與漢書最大的差異性。再加上漢書是為政治所服務，自然顯現出官方的單調、呆版，但其所創造的體例為後世的史書豎立一個標準的典範。

柒、參考資料

· 史記選注匯評  司馬遷原著 韓兆琦編注/文津/民國八十二年
· 人物史記-傾國女子:呂后、女帝武則天、楊貴妃  安西篤子等著/王詩怡譯  培真文化  民國九十一年
· 史記政治人物述評   汪惠敏著  
· 史記的故事    添翼文化事業公司編輯部 
· 司馬遷的創作意識與寫作技巧  范文芳著
· 司馬遷與史記  左海倫著
